
Слова Норы заставили всех посмотреть на нее.

Глаза Морриса потемнели, и он взглянул на капитана Джонсона. Однако в его глазах не было
удивления. Он молча вздохнул, глядя на эту старую лису, и в то же время посмотрел на Нору.
Он спросил: «Старый Терри жив?»

«Его сердцебиение только что вернулось к норме».

Нора сказала: «Но его голова была ранена у виска. Сейчас он в коме…»

Когда капитан Джонсон услышал это, его глубокие глаза наполнились задумчивостью, но он
притворился взволнованным. "Что? Старый Терри действительно жив? Замечательно! Он в
коме. Сможет ли он выздороветь?»

Нора кивнула. "Конечно. У меня есть способ спасти его!

"Здорово!"

Капитан Джонсон был так взволнован, что его глаза покраснели. «Старый Терри —
выдающийся полицейский. Если бы он умер просто так, это была бы моя вина!

Нора продолжала смотреть на капитана Джонсона, с интересом слушая всю его ложь.
Первоначально она думала, что капитан Джонсон был безмозглым и импульсивным человеком.
Но в этот момент она вдруг поняла, что недооценила его!

С тех пор, как капитан Джонсон появился на сцене, он стал очень беспокойным. Его было
легко разозлить, и его ненависть к ней была очевидна. Это заставило ее ослабить
бдительность, думая, что капитан Джонсон действительно такой человек.

Только после этого случая Нора вдруг поняла, что этот капитан Джонсон на самом деле был
хитрым старым лисом!

Если он действительно был дряхлым стариком, как капитан Джонсон мог кого-то убить и
подставить Карла? Как он мог сделать все так естественно? Проработав вместе эти пять лет,
Нора больше доверяла Карлу.

Хотя Карл ничего не сказал, она уже догадалась, в чем дело.

Капитан Джонсон выстрелил, и Карл выхватил пистолет. Может быть баллистический анализ.
Однако отпечатков пальцев капитана Джонсона на пистолете в руке Карла точно не было!



Капитан Джонсон был достаточно осторожен, чтобы не оставить никаких улик.

И…

Виск Старого Терри был ранен пулей. Траектория пули также рассчитывалась заранее.

Теперь капитан Джонсон был так спокоен, и он также был уверен, что Старый Терри не
выживет. То, что Нора сказала ранее, на самом деле было ложью…

Нора слегка опустила свои миндалевидные глаза. Она смотрела не на капитана Джонсона, а на
Карла. Она спокойно сказала: — Итак, все улики указывают на вас, но Старый Терри все еще
жив. Уезжаешь ты или остаешься — твое решение».

Карл стиснул зубы.

После неоднократного побега из тюрьмы он уже мог быть преступником номер один в
спецотделе. Если он останется, сбежать в следующий раз будет еще труднее.

Кроме того, ситуация не была для него оптимистичной.

Когда Карл заколебался, капитан Джонсон сердито закричал: «Нора, что за чушь ты опять
несешь?! Заставьте его остаться и нести наказание! Даже если Старый Терри не умер, это он
его ранил!

Янсон сжал кулаки. — Он убийца моего отца. Даже если он уйдет, даже если мне придется
гнаться за ним на край земли, я его догоню!»

Карл посмотрел на людей перед собой.

Не так давно он тоже был одним из них. Именно потому, что он выглядел злым и не был похож
на хорошего человека, Старый Терри выбрал его агентом под прикрытием.

После стольких лет работы под прикрытием он очень хотел вернуться домой.

Однако дома никого не было, и возвращаться было бессмысленно. Поэтому он основал Альянс
ассасинов за границей. На первый взгляд, он брал деньги, чтобы что-то делать, но не был ли
это просто еще одним способом поддержания мира?

Покинув это место, он мог продолжать жить счастливой жизнью.

Но действительно ли он ушел? Взгляд его упал на Таню, которая шла за Норой и, спотыкаясь,



вышла за дверь. На светлом лице его дочери ее глаза были прикованы к нему. В них было
нежелание, нерешительность и растерянность.

Карл понял ее мысли.

Она хотела, чтобы он остался, но боялась, что в этом случае он умрет. Она хотела, чтобы он
жил, но не знала, что делать.

Карл вдруг опустил глаза.

Он повернулся, чтобы посмотреть на Черную Пантеру, и сказал: «Садись».

Черная Пантера вздохнул с облегчением и сел на место водителя.

Остальные сразу же сделали шаг вперед. Моррис сказал низким голосом: «Карл, не делай
неправильного выбора! Мы вернем вам справедливость! Вы должны верить в нас!»

Капитан Джонсон взял рацию и сказал спрятавшемуся в темноте снайперу, который искал
лучшую снайперскую позицию: «Найди возможность и убей его! Отомсти за Старого Терри!

Услышав это, Нора взглянула на капитана Джонсона.

Но она ничего не сказала. Строго говоря, капитан Джонсон не делал ничего плохого. Для
безопасности заложников стрельба была неизбежна.

Так же, как она беспокоилась, что Карл действительно уедет, она увидела, как он схватил Рут и
сказал Черной Пантере в машине: «Иди!»

Черная Пантера был ошеломлён и закричал: «Брат!»

Карл молчал. Его глаза были очень тверды. "Иди!"

Черная пантера в гневе прикусила губу. Однако когда он увидел людей, медленно окружавших
его, он понял, что если он не уйдет сейчас, то, вероятно, окажется в ловушке, если снайпер
обнаружит его позицию.

Если его брат не хотел уходить, то он должен был уйти первым, чтобы найти шанс спасти его.

Думая об этом, Черная Пантера стал решительным. Он нажал на педаль газа и помчался!



Другие полицейские погнались за ним, но, к сожалению, им так и не удалось поймать такого
топового убийцу, как Черная Пантера.

Карл толкнул Рут и медленно поднял руку.

Капитан Джонсон тут же поднял пистолет и уже собирался выстрелить в Карла, когда Моррис
внезапно схватил его за руку и сказал низким голосом: «Капитан Джонсон, он уже сдался.
Вероятно, вам нецелесообразно убивать его, верно?».

Капитан Джонсон глубоко вздохнул и сердито закричал: «Он убил Старого Терри!»

Янсон, который был рядом с ним, бросился вперед.

Рут подумала, что Янсон пришел забрать ее, и протянула руку. Однако в следующий момент
Янсон обогнул Рут и бросился на Карла, замахивая на него кулаками!

С грохотом Янсон ударил его по лицу.

Карл не увернулся. Он стоял и смотрел на Дженсона. «Ты сын Старого Терри, так что я приму
этот удар!»

Как только Янсон собирался ударить его снова, кто-то бросился вперед и остановил его.
"Хорошо хорошо. Достаточно. Мы должны соблюдать закон!»

«Да, мы не можем бить других наедине… Пошли скорее к твоему отцу!»

Янсона увели другие коллеги. Группа людей тут же бросилась вперед и задержали Карла. Они
скрутили ему руки за спиной и удерживали его.

В этот момент лицо Карла опухло, и выглядел он нехорошо.

Однако он все же поднял глаза и ободряюще посмотрел на Таню.

Глаза Тани моментально покраснели. Она держала Нору за руку. — Он невиновен!
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